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Zmluva č. 2023-KGR-pop:pĺŠ-prPo }65
o vzájomnej spolupľáci pri implementícii projektových aktivít

v rámcĺ náľodného pľojektu

,,Podpora pomáhaj úcich pľofesií 3''
uzatvoľená na základe $ 2ó9 ods. 2 zäkona č. 513/l99r Zb. obchodný zákonnĺk v znení neskoľších

pľedpisov (ďalej len ,,Zmluva") v súlade so zákonom č. l2ll2o22 o prĺspevkoch z fondov
Európskej únie a o zmene a doplnení niektorých zákonov medzi:

Realizátor: Náľodný inštitút vzdelávsnia a mládeže
Sĺdlo: Ševčenkova l l, P.o.Box 58, 850 05 Bratislava
Zastúpené: pľof, PaedDr. lvan Pavlov, PhD.' generálny riaditel'
rčo: 001ó4348
DIč: 2o207987L4
Bankovéspojenie: Štatnapokladnica
čĺslo účtu IBAIĺ: SK80 8l80 0000 0070 00ó7 3 l35
Zriadené: Ministersfvom školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky
Pľávna forma: príspevková organizäcĺa
(d'alej len "NIVaM ")

Zriad,ovateľ. Mesto Sládkovičovo

Sídlo: Fučíkova 329,9252l Sládkovičovo

lČo: 00306177

Bankové spojenie: VUB banka a.s

číslo účtu IBAN: sK 41 0200 0000 0016 2085 4853

Štatutáľny zástupca: lng. Gábor Krommer
(ďalej len "Zľiad'ovatel' ")

Názov školy: Spojená škola, Školsk á 108'7 , Sládkovičovo

Sídlo: Št<okka |o8't,9252l Sládkovičovo
ĺčo: 36094234
Bankové spojenie: VUB banka a.s.

Čisto účtu IBAIrI: SK20 0200 0000 0016 3705 3358
Štatutárny zĺĺstupca: PaedDľ. Slávka Kľamárová
(ďalej len "Škola ";

(* NĺVaM, Zriadbvatel'a Škola ďalej spolu len ako,,Zmluvné stÍany" a samostatne len ako ,,Zm|uvnä
strana")

Zmluvné strany sa dohodli, rešpektujúc všeobecne záväzné právne predpisy Slovenskej republiky ako

aj právne pľedpisy Euľópskej únie, na nasledovnom znenlZmluvy:
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Čl. t
Úvodné ustanovenĺa

l ) NIVaM zabezpečuje realizáciu národného pľojektu pod názvom ,,Podpora pomáhajúcich pľofesií 3".

2) Pľojekt je spolufinancovaný z prosťľiedkov Európskeho sociálneho fondu + v rámci Programu Slovensko;

Ciel' politiky 4 - Sociálnejšia a inkluzívnejšia Európa;

Priorita: 4P2 Kvalitné a inkluzívne vzdelávanie;
Špecifický ciel': ESo4.5 (e) Zvýšenie kvality, inkluzívnosti a účinnosti systémov vzdelávania a odbornej
pľípravy, ako aj ich relevantnosti z hľadiska trhu práce okem iného prostredníctvom poťvľdzovania

výsledkov neformálneho vzďelávania a informálneho učenia sa s ciel'om podporit' nadobúdanie
kľúčových kompetencií vrátane podnikatel'ských a digitálnych zručností, a tiež pľostredníctvom podpory

zavádzania systémov duálnej odbornej prípľavy a učňovskej pripravy (ESF+);

Špeciĺický ciel': ESo4.6 (f) Podpora rovného prístupu, a to najmä znevýhodnených skupin, ku
kvalitnému a inkluzĺvnemu vzdelávaniu a odbomej príprave a podpoľa ich úspešného ukončenia, počnúc

vzdelávanĺm a starostlivost'ou v ranom detstve cez všgobecné a odbomó vzdclávanic a prípravu až po

tcrciárnu úrovcň a vzdclávanie a učenie dospelých vrátane ul'ahčovania vzdelávaccj mobiliý pre všetých
a pľístupnosti pre osoby so zdľavotným postihnutim (ESF+;;

3) Na realizáciu Projektu uzavrie NIVaM s Ministerstvom školstva, vedy, ýskumu a športu Slovenskej
republiky (d'alej len MŠvvaŠ) Zmluvu o poslqrtnutí nenávratného finančného príspevku (ďalej len

"Zmluva o NFP").
4) Postupy a pĺavidlá vyplývajúce z právnych predpisov uvedených v Zmluve sú obsiahnuté:

_ Vo výzve na predloženie žiadosti o poskytnutie nenávratného finančného pľíspevku (ďalej len

,,ŽoNFP")' na základe ktorej bol národný projekt,,Podpora pomáhajúcich profesií 3" predložený;
- v Zmluve o NFP uzatvorenej medzi Prijímatel'om a Poskytovatel'om .

5) Pľed ustanoveniami tejto Zmluvy majú prednosť ustanovenia Zmluvy o NFP'

Čl.z
Základné deÍinície a pojmy

l) Za účelom zvýšenia právnej istoty Zmluvných strán sa pojmy nachádzajúce v tejto Zmlwe vykladajú v
zmysle ich defirrície uvedenej v článku l prílohy č. l Zmtuvy o NFP, ktorými sú všeobecné zmluvné
pďmienky (ďalej len ,,vZP") zveľejncné v Centrálnom registľi zmlúv.

2) Ďalšie deťrnície na účely tejto Zmluvy:
a) Poskytovatel' - Ministerstvo školsťva, vedy, ýskumu a špoľtu Slovenskej republiky ako

spľostredkovateľský orgán (ďalej lerr ttĺŠvvaŠ;;
b) Projekt - národný pľojekt ,,Podpoľa pomáhajúcich profesií 3" (ďalej len PoP 3);

c) Prijímatel'- Národný inštiĺlrt vzdelávania a mládeže _ subjekt (prijímatel) uvedený v Zmluvc o NFP
zodpovedá za finančnú a vecnú stránku Projektu (ďalej len NIVaM);

d) Škola _ subjekt zučastňujúci sa na Pľojekte, ktoý za účelom realizácie Pľojektu, na základe tejto

Zmlwy, vstupil ako Zmluvná strana (užĺvatel') do právneho vzťahu s NlVaM;
e) Zriaďovatel'_ právnická osoba a|ebo fyzická, ktoľá v zmysle ustanovení zákona č' 59612o03 Z. z.

o štátnej správe v školstve a školskej samospráve a o zmene a doplnení niektoých zákonov v znení
neskoršĺch predpisov m6žezaradiť zriaďu1e školu alebo školské zanadenie;



.t*il::$' ÝNIVAMFinancované
Európskou úniou

PROGRAM
SLOVENSKO tÁ{ooxÝ lĺlllýÚÍ woE!ÁvAĺlÁ A Mrĺoat€

ITMS

0 Bankový účet NtVaM _ bankový účet vederrý v Štátnej pokladnici v mene EUR uvedený pri

identiÍikácii NIVaM ako Zmluvnej Stľany;

g) Bankový účet Zľiaďovateľa - bankový účct vedený v mene F.UR uvedsný pri identifikácii

Zriad' ov atel' a ako Zmluvnej strany;

h) Bankový účet Školy - bankoý účet vedený v mene EUR uvedený pri identifikácii školy ako

Zmluvnej strany;

i) Zmluva - Zmluva o vzájomnej spolupľáci pri implementácii projektouých aktivít v rámci Projektu

uzatvorená medzi Zmluvnými stranami;
j) UžÍvatel'- subjekt, ktorému prijímateľ alebo partner poskytuje finančné prostriedky z príspevku na

zäk|ade predchádzajúceho súhlasu poskytovatel'a a v súlade so zmluvou uzavretou medzi

prijímatelbm a užívateľom.

3) Použitó skatky, pod ktoými sa rozumie:

pedagogický asistent,

pomocný vychovávateľ,
rodičovský asistent,

školský podporný tírn,
školský digitálny koordinátor,
jednotková cena

štandardná sbupnica jcdnotkoých nákladov

člr
Pľedmet zmluvy

l) Predmetom tejto Zmluvy je poskytnutie finančnej podpory pre Škoty z prostriedkov Európskeho

sociálneho fondu plus a vymedzenie zmluvných podmienok, práv a povinností Zmluvných strán

podielajúcich sa na implementácii projektových aktivít v rámci Projektu'

2) Zmluva d'alej určuje poŽiadavky týkajúcc sa správneho manažmentu prostriedkov finančného príspevku

pľiznaného na realizáciu Pľojektu zo stľany Zmluvných strán, ako aj podmienky týkajúce sa vrátenia

ťrnančných zdrojov poskytnutých neopľávnene.

3) NtVaM sa podpisom tejto Zmluvy zavánlje, že pri implementácii pľojektových aktivít v rámci Pľojektu

bude postupovať v súladc s ustanovcniami tejto Zmluvy a v súlade so všetkými dokumentmi, na ktoré

Zmluva odkazuje.
4) Zriaďovatel' ďalebo Škola sa podpisom tejto Zmluvy zaväzljú, Že v rámci vzájomnej spolupráce pri

implementácii pľojektových aktivit danéhĺl Pľojektu budú zabezpečovať všetky činnosti a aktivity v
súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy a platnými vnútornýľni pľedpismi a postupmi ýkajúcimi sa
implementácie Projektu vydanými NIVaM a v súlade s aktuálne platnou legislatĺvou SR.

PA
PV
RA
Špľ
Šor
TC

Šsĺľ
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Čl. ĺ
Doba platnosti zmluvy

Zmluvasavzatvátana dobu realizácie projektových aktivít odo dňa naďobudnutia účinnosti tejto Zmluvy
do 31. 08.2024.

Čls
Práva a povinnosti NtVaM

1) NlVaM zodpovedá za celkovú koordináciu, riadcnic a implementáciu Projektu. NtVaM ďalej zodpovedá

najmä za zabezpečenie správneho riadenia finančných príspevkov uľčených na realizáciu Projektu

všetlcýn i ško lami zapojenými do impl em entácie proj ektových akti vít'

2) NIVaM má pľávo vyžadovat' od Školy ďalebo oď Zriaďovateľa všetky dokumenty a informácie

umožňujúce mu riadne plnenie povinností voči Poskýovatelbvi, ktoré NIVaM vyplývajú zo Zmlllvy o

NFP pre tento Projekt.

3) Ak na základe kontrolných úkonov zo strany NIVaM dôjde k zisteniu, že Škola je prijímatel'om

finančných prosĺriedkov EÚ alebo iného finančného mechanizmu (napr. nóľsky, švajčiarsky, Plán obnovy

a odolnosti SR alcbo iné), ktoré majú rovnaké zarneĺaĺie, cieľ a cielbvú skupinu, je NIVaM oprávnený

pozastaviť refundáciu finančných príspevkov podl'a tejto Zm|uvy, pokial' škola nepreukáŽe, Že nedošlo

k prekývaniu výdavkov v rámci tohto Pľojektu s iným pľojektom.

4\ Ak na zilklaďe kontr'olných úkonov zo stľany NIVaM <lôjĺte k zisteniu, ze Škola alebo Zriad'ovateľ

neposlala dokumentáciu k JC najneskôr do l5. dňa nasledujúceho mesiaca, zapĺeďchádzajúci mesiac,

NIVaM je opľávnený vyzvať Školu alebo Zľiadbvatel'a o doloženie chýbajúcej dokumentácie v l5 dňovej

lehote, ktorá začína plynút'dňom doručenia výzw. ek Škola požadovanú dokumentáciu nedoľučí v rámci

ĺlodatočnej lehoý podl'a pľedchádzajúcej vety, NIVaM je opľávnený začať konanie o odstúpenie od tejto

Zmluvy.
5) NIVaM je povinný:

a) zabezpeóiť správnosť realizíĺcie Pľojektu a bezoĺJkladne infoľmovať Školu a Poskýovateľa

o všetkých skutočllostiach, ktoré môžu mat'negatívny vplyv na lehoty ďalebo ľozsah realizovaných

aktivít v rámci Proj,:ktu;

b) poskytovať Škole t,e dokumenty aialebo informácie získané od Poskytovateľa, ktoré môžu byť

potrebné pri realizácii prĺljektoých aktivít, a to v papierovej alebo clektronickej forme;

c) bezodkladne prevádzať príslušné časti finančného pľíspevku určeného na obsadené pracovné

miesto Školy priamo na bankoý účet Zriaďovateľďa alebo Školy uvedený v záhlavi tejto Zmluvy;

d) koordinovať infbrmačné aktivity realizované Školou vyplývajúce z ustanovení uvedených

v Zmluve o NFP;
e) implementovať aktivity ĺlohodnuté so Školou' ktoré sú nevyhnutné pre úplnú ľealizáciu ciel'ov

Pľojekru.

6) NĺVaM sa zavánlje po predloŽení úplnej a správnej podpornej dokumentácie zo strany Školy atebo

Zriaďovatel'auvedenejvČl.'ĺbod3písm.,d)aČl.8bodlabod2tejtoZmluvyuhĺádzaťoprávnené
výdavky jednotkovej ceny V rámci štandardnej stupnice jednotkových nakladov (,,ďalej len ŠSJN; pľe

PA, PV/RA, Šnr a členov ŠPT pľijatých na základe pracovnej zmluvy na novovyfuorené pracovné
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miesto ďalebo zachovaných existujúcich pracovných miest podporených z Európskeho sociálneho fondu

plus (d'alej aj ,,ESF-'I 
*).

Ô.ĺ
Pľáva a povinnosti Zriaďovatel'a

l ) Zriaďovateľ je povinný pouŽiť finančné prostriedky poskytnuté zo stľaĺly NIVaM na úhľadu opmvnených

výdavkov JC v ľámci ŠsJN pre PA, PV/RA, Šor a členov ŠPT v celom ľozsahu a výlučne len na účel

definovaný touto Zmluvou.
2) Zľiad'ovateľ sazaväzuje vývoriť rezervu finančnýchprostriedkov z vlastných zĺlrojĺlv a v prípade potľeby

ich poskytnúť Škole na preklenutie časového nesúladu medzi výplatou mztly PA/PV/RA, Šor a členov

školského podporného tímu a úhľadou oprávnených výdavkov JC v rámci Šsm pľe PA, PV/RA, ŠDK
a členov ŠPT za poclmienok uvedených v Čt' l bod 3 písm. e) tejto Zmluvy (v prípade vstupu do
národného pľojektu, ako aj na konci kalendárneho roka).

3) Ztiaďovatel' je oprávnený za účelom posúĺlenia, či finančné pľostriedky pĺlskytnuté zo strany NIVaM
v rámci rea|izárcie Projektu sú vyuŽívané výlučne na účel definovaný touto Zmluvou a v súlade s
prislušnými pľávnymi predpismi, vykonať kontrolu Školy.

4) Zľiaďovatel' podpisom tejto Zmluvy prehlasuje, že súhlasí s vylúčenim t)ostúpenia akejkoľvek
pohl'adávky voči NlVaM vyplývajúcej z tejto Zmluvy na tľetiu osobu, a to bez trhl'adu na právny titul,
právnu formu alebo spôsob postúpenia takejto pohľadávky.

5) Zriaďovateľ sa zaväzuje zabezpečiť dodľŽiavanie všetkých práv a povinností Školy vyptýajúcích z tejto

Zmluvy.

Člĺ
Práva a povinnosti Školy

l) Škola alebo Zriaďovatel'má právo NIVaM kedykol'vek požiadat', aby sa obrátil rra Poskýovatel'a so

žiadosťou o poskytnutie infonnácií potľebných pre správnu rea|izáciu časti Pľojekttr nachádzajúcej sa

v kompetenciách Školy. Vo vyššie uvedenom prípade sú Škola ďalebo Zriaďovatel' zároveň povinní

poskytnúť NIVaM náležitú súčinnosť, najmä však poskytnúť mu všetky informácie ďalebo dokumenty

potľebné na prípravu žiadosti o poskytnutie žiadanej informácie.

2) Škola alalebo Zriaďovateľ sa v ľámci ĺealizácie tohto Projektu zavdzuje:

a) Vytvoriť pľacovné miesto pre PA, PV/RA, Špr a členov ŠPT najneskôľ k l .10'2023 u|vädzaných
v ľámci Pľq|ektu, počínajúc dňom účinnosti tejto Zmluvy v súlade s postupom obsadzovania
pracovných pozicií pedagogických zamestnancov a odborných zamestnancov v materských,

zlklaďnýchastredných škĺllách podľa platnej legislatívy a proglamových dokumentov a tcnto postup

dodržiavať počas implementácie aktivít Projektu;

b) vykazovať v rámci štvrtročného štatistického ýkazuo práci skoly Škôl (MŠWaŠ SR) pozície PA,
PV/RA, Šor a členov Špľ a financovaných v rámci Projektu;

c) v prípade, ak Škola je prijímateľom finančných prostriedkov EU alebo iného finančného

mechanizmu (napr' nórsky, švajčiarsky, plán obnovy a odolnosti SR alebo iné), ktoré majú rovnaké

zametanie, cieľ a ciel'ovú skupinu, je povinná túto skutočnosť oznámit' pľíslušnému
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administratívnemu zamestnancovi projektovej kanceláric NIVaM a zabezpečiť, aby nedochádzalo

k pľekrývaniu sa ýdavkov v rámci Projektu s týmito projektmi alebo finančnýľni mechanizmami;

d) riadiť sa pokynmi NĺVaM pri implementácii Projektu.

3) Škola.|e povimrá:

a) prijímat' všetky opatľenia nevyhnutné pre včasnú a úplnú implementáciu projektoých aktivít

v rámci tohto Projektu;

b) prijímať všetky potrebné opatrenia umožňujúce riadne plnenie povinností NIVaM, ktoľé mu

vyplývajú zo Zm|uvy o NFP, za ýmto účelom je Štota povinná poskytovať NIVaM všetky

požadované dokumený ďalebo infoľmácie, a to v lehotách, ktoľé NIVaM umožnia včasnú realizáciu
povinností voči Poskytovateľovi definovaných v Zmluve o NFP;

c) posielať dokumentáciu k JC najneskôr do 1 5 dňa nasledujúceho mesiaca, za predchádzajúci mesiac

podl'a článku 5 ods. 4 tejto Zmluvy;

d) pre potľeby monitoringu v lehotách určených NIVaM, poskytovať mu potrebné doklady vo forme

určenej NIVaM;
e) pre potreby úhraĺĺy oprávnených výĺlavkov JC v rámci ŠsĺN pre PA, PV/RA, Špr a členov Šľl pri

uzatváranípracovného pomeru' poskytnúť NlVaM všetky doklady podl'a pokynov NlVaM a v súlade

s implementačným manuálom vydaným NlVaM pred vstupom do narodného projektu;

0 použiť finančné prostriedky poskytnuté z vlastných zdrojov Zriaďovatel'a na preklenutie časového

nesúladu medzi ýplatou mzdy PA, PV/RA, ŠDK a členov Šľľ ajej úhradou oprávnených výdavkov
JC v rámci ŠsJN pre PA, PV/RA, Šnr a členov ŠľT zo strany NIVaM;

g) uchovávať kompletnú dokumentáciu súvisiacu s implementáciou tohto Pľojektu do dňa určeného v
Zmluve o NFP;

h) NtVaM bezodkladnc inforrnovať o významných skutočnostiach, ktoré by mohli mat' vplyv na

spľávnosť, včasnosť, efektivnost'ďalebo komplexnosť realizovaných projektových aktivít;

i) za účelom správnej identifikácie každej finančnej operácie sú Škola ďalebo ZriaďOvatel'povinní
viesť osobitné účtovníctvo rea\izácie tohto Pľojekfu, a to takým spôsobom, aby bolo možné v súlade

zo zákonom č' 43l/20o2 Z' z. o iňtovnĺctve v znení neskorších pľedpisov a zákonom č). I2I/z0z2 Z.

z. o príspevkoch z fondov Euľópskej únie a o Zmsne a doplnení niektoých zákonov identifikovať

kaŽdú finančnú operáciu v rámci tohto Projektu;

j) znášať plnú a výlučnú zodpovednost'zaĺea|izáciuúloh, ktore boli Škole v ľámci implementácie tohto

Pľojektu pľidelené;

k) zodpovedať za odstránenie zistených nedostatkov pri realizäcii úloh v rámci implementácie tohto

Projekhr.

4) Zľiaďovatel' alalebo Škola podpisom tejto Zmluvy udel'uje súhlas so spracovávanim údajov ýkajúcich sa

Projektu na účely jeho monitoľovania, kontroly, evatvácie, pľopagácie a hodnotenia v súlade s aktuálne

platnou legislatívou SR.

5) Zľiad'ovateľ a/alebo Škola ďalei pľehlasuje, Žc súhlasí s vylúčenim postupenia akejkol'vek pohľadávky

vyplývajúcej ztejto Zmllvy voči NIVaM na tretiu osobu, a to bez ohľadu na právny titul, právnu formu

alebo spôsob postupenia tejto pohl'adávky.
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Ó.ľ
Rozpočet a platby

1 ) NIVaM sa zaväzuje poukazovať finančné proshiedky na útľadu opľávnených výdavkov JC v rámci ŠSJN
pľe PA, PV/RA, Šox a členov ŠPT podľa doručených podkladov uvedených v implementačnom manuáli

vydanýnr NIVaM priamo na Bankový íčet Zriaďovateľa laalcbo Školy uvcdený v zäh|avi tejto Zmluvy.

2) opľávrrenými výdavkami na preplatcnic v rámci JC sú tie ýdavky' ktoré vznikli od L9.2023 resp. od

uzatvoľenia pracovnoprávneho vzťahu podľa tejto zmluvy'
3) F'inančné prostriedky budú z Bankového účtu NlVaM prevádzané spôsobom uvedeným v bode 1 tohto

článku v lchotách uľčených NIVaM.
4) Zriaďovateľ sa zaväzujc poskytnuté finančné pľostriedky použiť na realizáciu aktivít

v rálnci tohto Pľojektu.

5) Zriaďovate|' sazaväzuje ubradit'oprávnené výdavky JC v rámci ŠsJN pre PA, PV/RA, Šor a členov

Špľ na Projekt z vlastných zdrojov' Tieto mu budú následne pľi jednotlivých platbách

v oprávnenej výške uhradené.

6) V pľípade konca kalendárneho roka mzdové náklady za mesiac december vlo žené na depozitný účet budú

zo strany NIVaM uhradené po tom, čo Zriaďovatel'a Škola splnia podmienky stan<rvené touto Zmluvou.
'7) Nárok na vyplatenie platby vznikne iba v prípade, ak Zriaďavateľ ďalebo Škola NIVaM predloží

prĺslušnépodkladykžiadostioplatbuuvedenévčl.7bod3písm.d)aČl.8bodyla2tejtoZm|uvy.

Čl. s
Vľátenie pľostľiedkov

1) Ak bude na zák\ade kontľolných úkonov rea|izovaných oprávnenými orgánmi alebo iným spôsobom

zistené, že finančné pľostriedky boli použité vcelku alebo sčasti v ľozpore s ich určením, bez doclržania

platných postupov alebo sa zisti, že prostľiedky boli získané neákonne alebo v nadmernej výške, je
Zriad'ovateľ povinný tieto pľostriedky podľa pokynov NIVaM wátiť, a to celé alebo sčasti, v lehote 30

kalendárnych dní od vyzvania na Bankoý účet NIVaM.
2) V prípade, ak Znaďovateľ ďalebo Škola, neoprávnene získaný alebo nesprávne použitý finančný

príspevok alebo jeho časť v lehote stanovenej podľa bodu 1 tohto článku nevráti, NIVaM odpočíta súčet

súm neoprávnene získaného alebo nespľávnc použitého Íinančného príspcvku od sumy nasledujúceho

finančného pĺíspevku. V prípade, ak suma neoprávnene získaného alebo nespľávne použitého finančného

príspevku presiahne sumu zostávajúcu na vyplatenie alebo realizácia ďalšieho odpočítania už

z akýchkoľvek dôvodov nie je možná, NIVaM pozastaví nasledujúcu platbu a prijme opatrenia zamerané

na vymoženie dlžnej časti finančného príspevku, a to uplatnenĺnr všetkých dostupných právnych

prostriedkov. Náklady na úkony zamerané na vymoŽenie neoprávnene získaného alebo nesprávne

použitého finančného prĺspevku znáša Zĺiad' ovatel' ďalebo Škoh.
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Čt. ro
Flnančná kontľola a audit

Pre potreby konholy a auditu sa Zľíad'ovateľ ďalebo Škola zaväzujú:

l) podrobiť sa kontľolným úkonom, ktoré budú realizované spôsobom upraveným v zákone č. t2l2022 z.
z.opľíspevkochzfondovEurópskejúnieaozmeneadoplneníniektoýchzákonov,avZmluveoNFP.
NIVaM je oprávnený konholovať akékol'vek skutočnosti súvisiace s pľojektom, a to kedykol'vek počas

účinnosti tejto zmluvy;
2) uchovávať kompletnú dokumentáciu a údaje týkajúoe sa realizácie Pľojektu po dobu uĺčenú

v čl.7 bod 3 písm. g ) tejĺo Zmluvy, najmä však všetky dokumený týkajúce sa v'ýdavkov, a to buď v
podobe originálu alebo ich kópie, ktorých zhoda s originálom bola potvľdená osobou oprávnenou

zasfupovat' Zriad'ovateľa, za dokumenty podľa pľedchádzajúcej vety sa povaŽujú dokumenty v zmysle

usmernení So alebo iné dokumenty s rovnakou dôkaznou hodnotou;

3) umožniť Poskytovatelbvi a iným oprávnený.rn osobám po dobu trvania implementácie tohto Pľojektu,

realizovať konholné úkony spôsobom upravcným v Zmluvc o NFP;
4) bez zbytočného odkladu poskytovať opľávneným inštitúciám uvedeným vbode 3 tohto článku nimi

žiadané dokhdý a/alebo informácic' sprísnrpňovať im účtovné knihy, finančné doklady a všetku príslušnú

dokumentáciu ýkajúcu sa implementácie aktivít tohto Projektu.

Čl rt
Informácia a pľopagácia

l) Zmluvné sh'any sa zaväzuj'i aktívne pôsobiť vľámci zveľejňovania informácií ýkajúcich sa realizácie

Pľojektu ajeho ťrnancovania, pričom Zriaďovatel' a Škol a sa zároveň zaväzujil dodĺžiavať pokyny vydané

NIVaM v tejto oblasti.

2) Ztíaďovateľ sa zavdn4e, že Škola umiestni iďormáciu o zapojenĺ sa do Pľojektu, vľátane uvedenía

ľelevantnej publioity v zmysle usmeľnení NIVaM.
3) Zriaďovateľ alaLebo Škola podpisom tejto Zmluvy súhlasí so zveľejňovaním informácii

o implementácii aktivít Projektu zo strany NIVaM v akejkol'vek foľme a v akýchkol'vek médiách'

4) V pľípade zverejňovania akýchkolVek informácií o implcmentácií aktivĺt tohto Projektu zo shany Škoty

a/alebo Zriaďovatel'a sa Zriaďovatel' zaväzuje požiadať NIVaM o udelenie súhlasu s obsahom

zverej ňovanej i n ĺbrmáci e pred j ej zverej nením.

Čl. tz
Osobitné ustanovenia

l) Zmluvné stľany sa zaviirujírealizovať aktivity tohto Projektu po celú dobu jeho trvania, to neplatí v
prípade, ak sa vyskyĺnú skutočnosti neodvrátitclhs vedúce k nutnosti upustenia od účasti

na realizácii aktivít Projektu.

2) KtorákolVek zo Znluvných stľán je v súladc s $ 344 a nasl. obchodného zákonníka oprávnená od tejto

Zmluvy odstupit', a to v prípade podstatnébo porušenia povinnosti podl'a tejto Zmluvy a v prĺpade

nepodstatného porušenia povinností .

3) V pľípade podstatného porušenia povinnosti podl'a tejto Zmluvy je Zmluvná stľana oprávnená odstupiť

od tejto Zmlwy bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o tomto porušení dozvedela.
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4) Za podstatné porušenie povinností podl'a tejto Zmluvy sa považľje:

a) nesplnenie povinností zo strany Štoly l Zriaďovateľapodl'a článku 7 ods. 2 písm. a) tejto Zmluvy;

b) nedoloženie chýbajúcej dokumentácie zo strany Štĺ.oty ĺ Zriad'ovateľa, a to ani v dodatočnej lehote

podl'a článku 5 ods. 4 tcjto Zmluvy;
c) nesplnenie povinnosti Zo stťany Štoly ĺ Zriaďovatel'a podlä článku 7 ods.2 nísm. c) tejto zmluvy.

5) V prípade nepodstaĺného poruŠenia povinnostĺ podl'a tejto Zmluvy je Zmluvná strirna oprávnená odstupit'

od tejto Zmluvy, ak Zmluvná strana, kĺorá je v omeškaní s plnením povinnosti podl'a tejto Zmluvy,

nesplní povinnost'ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorá jej na to bola Zmluvnou stranou v písomnom

vyzvani poskytnutá'

6) odstupenie od tejto Zmluvy je ťrčinné dňom písomného doručenia odstúpenia druhej zmluvnej strane na

adľesu uvedenú v záhlavi tejto Zmluvy. V prĺpade odstúpenia od Zmluvy 7'o strany NIVaM je odstúpenie

oĺl tejto Zmluvy účinné dňom ĺloručenia písomného odstupenia Zriaďovatel'ovi Školy.

Čt.lr
Riešenĺe spoľov

l) V prípade vzniku sporu medzi Zmluvnými stranami v rozsahu rl'ýkladu ďalebo realizácie ustanovení tejto

Zm\lxy, alebo vzniku dôvodu na odstupenie od tejto Zmluvy sa Zmluvné strany zaväzrrjú, že podniknú

všetky dostupné koky, aby daný spoľ urovnali zmicľom. Za Ĺrčelom uzatvorenia zmieľu lraždá ZmIwnil
stľana určí osobu oprávnenú rokovat' vo veciach tejto Zmluvy V mene Zmluvnej strany (ďalej len

,toveľený zóstupca Zmluvnej strany").
2) Ulohou Poverených zástupcov Zmluvných strán bude v lehote jedného (l) mesiaca

odo dňa vzniku sporu vypracovať a predložiť písomný návĺh riešenia tohto spoľu. Po odsúhlasení

navrhnutého riešenia sporu oprávnenými zástupcarni Zmluvných stľán sa toto riešenie stáva

pre Zmluvné strany závázným'
3) Ak riešenie navrhnuté Poveľenými zástupcami Zmluvných shán nebude odsúhlasené oprávnenými

zástupcami Zmluvných strán, rozhodne o tomto spore pľíslušný súd.

Čl. tĺ
Záverečné ustanovenia

l) Práva a povinnosti Zmluvných stľán touto Zmluvou neupľavené sa sprawjú príslušnými právnymi

predpismi platnými a účinnými v Slovenskej republike.

2) Títto Zmluva sa vyhotovuje v slovenskom jazyku, v štyroch (4) rovnopisoch ľovnakej právnej sily,
pričom po jej podpísaní oprávnenými zástupcami Zmluvných strán obdržĺ Škola alebo Zľiaďovatel' dva

(2) rovnopisy a NIVaM dva (2) ľovnopisy.

3) Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom vyhlásenia výzvy na predloženie žiadosti o NFP pre nároclný

projekt,,Podpora pomáhajúcich profesií 3" zo strany MŠVVaŠ a účinnosť dňom nasledujúcim po ĺtni

jej zveľejnenia v Centrálnom registri zmlúv' Zverejnenie tejto Zmluvy v Centrálnom registri zmlúv

zabezpečí NIVaM'
4) Akékol'vek zmeny ďalebo doplnenia tejto Zmluvy sa môžu vykonať výlučne riadne očíslovaným

pĺsomným dodatkom schváleným a podpísaným oprávnenými zástupcami Zmluvných strán. Dodatok k
Íejto Zmluve nadobúda platnosť dňom jeho podpísania a účinnosť dňom nasledujúcim po dní jeho

zvcrcjnenia v Centrálnom ľegishi zmlúv SR' Zmena v identiťrkačných údajoch Zmluvných strán

uvedených v záthlaví tejto Zmluvy (zmena s deklaľatómym účinkom), nie je Zmenou' ktorá pre svoju
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platnosť vyžaduje zmcnu tejto Zmluvy písomným do,1atkom. Takuto zmenu jedna Zmluvná strana oznámi

druhej Zmluvnej strane bezodkladne na adresu uvedenri v záhlaví tejto Zmluvy a premietne sa do Zmluvy
pri najbližšoĺn pisomnom dodatku. Súčastbu oznámeniu sú doklady, z ktoých príslušná zmena vyplýva'

5) Zmluvné strany sa zavžianji vzájomne si poskytovať všetku potrebnú súčinnosť pri plnení zäv'áz;kov

vyplývajúcich z tejto Zmluvy.
6) Zmluvné shany vyhlasujú, že sú oprávnené tuto Zmluvu uzatvoriť, uzatvárajúju na základe skutočnej,

slobodnej avážnej vôle, zIreniu tejto Zmluvy zhodne porozumeli, súhlasia s ním a voči jej forme a obsahu

nemajú žiadne ýhľady' čo potvrdzujú svojimi podpismi

t t -08- 2023
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Európskou úniou

Národný inštitút vzdelavania a mládeže

Ševčenkova ]t,850 05 Bratislava

prof. PaedDr, Ivan Pavlov, PhD.
generálny riaditeľ

Zriaďovatel':

Škola:
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Pľíloha č' l

Pľehlásenĺe o účte Zľiaďovatel'a

Svojím podpisom potvrdzujem, že účet s nižšie uvedeným čislom je účtom Zriaďovatcl'a, na ktoý budú

pľevádzané finančné prostriedky z bankového účtu Národného inštitútu vzdelóvania amlildeŽe za

účelom plnenia ustanovení Zmluvy o vzájomnej spolupráci pri implernentácii projektových aktivít v
rámci nĺíľodného pľojektu Podpoľa pomáhajúcich pľofcsií 3.

e Sľ

vskdlil,:e,a.dňa....i{.,y'.,.ĺ{,lď..Q,..... \Hľ#\ \

/1/

pečiatka a štatutáľneho zástupcu

Zľiaďovatel' Mesto Sládkovičovo

Tltul, meno a pľlezvlsko štatutáľneho zástupcu lng. Gábor Krommer

Názov banky' kód banky VÚB banka a.s.,0200

Čísto účtu v tvare IBAI\ĺ sK 41 0200 0000 0016 2085 48s3
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Pľíloha č.2

Pľehlásenie o účte školy

Svojinr podpisom potudzujom' ž.e ťlčet s niŽšie uvedenýln čislom je účtom ĺĺleladnýnaterskejŕstľodneý
školyt, na ktoý budú pľostredníctvom bankového účtu Zriaďovateľaprevádzané flrnančné prostľiedky

z bankového účtu Náľodného inštitútu vzdelávania a mládeže zaúčelom plnenia ustanovení Zmluvy
o vzájomnej spo'lupráci pri implementácii projektových aktivít v ľámci národného projektu Podpoľa
pomáhajúcich profeslí 3.

Názov školy Spojená škoh, Škohká |08"l, Sládkovičovo

Titul, meno a pľiezvlsko štĺtutáľneho zástupcu PaedDr. Slávka Kramárová

Názov banky, kód banky vÚg banka a.s', 0200

Čísto účtu v tvare IBAI\ sK20 0200 0000 0016 3705 3358
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